
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

PROOF THAT ORVEX – ORGANIZATION OF 
VENEZUELANS IN EXILE, AND ITS 

MEMBERS HAVE BEEN DECLARED 
“MILITARY OBJECTIVES” BY A COLOMBIAN 

GROUP LINKED TO THE  
“BOLIVARIAN” MOVEMENT 

 
Death threat sent via e-mail to ORVEX’s e-mail orvex_usa@yahoo.com 

on May 24, 2007 
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YAHOO MAIL classic 
 
RV: WATCH OUT WITH ORVEX, _TODAY: Orvex_MCB.org  
Thursday, May 24, 2007 8:27 PM 
 
From: “BOLIVARIAN COMMUNE MOVEMENT” <movic2025@yahoo.com> 
 
To: orvex_usa@yahoo.com 
      1 File (24KB)  
 
Note: message resent as an attachment 
______________________________________________________________ 
 
Forwarded Message: WATCH OUT WITH ORVEX, _TODAY: Orvex_MCB.org 
 
Thursday, May 24, 2007 8:18 PM 
 
WATCH OUT WITH ORVEX, _TODAY: Orvex_MCB.org 
 
From: “BOLIVARIAN COMMUNE MOVEMENT”  
 
To:  orvex@yahoo.com, orvex_usa@hotmail.com, orvex@hotmail.com, 
 “acunap@colpatria.com” <acunap@colpatria.com> 
 “ado_dios@yahoo.com” <ado_dios@yahoo.com>, “Yalit Magaly Aguilar” 
   <yirleanaguilar@yahoo.com.mx>… more 
 
ANTES: Orvex.org 
 
HOY: Orvex_MCB.org 
 
Who we are 
 
We are Venezuelans who are in VENEZUELA and EVERYWHERE in the World; 
some of us because we have been  SUPPORTED BY  THE  GOVERNMENT OF 
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PRESIDENT HUGO RAFAEL CHAVEZ – FRIAS and others because we freely 
decided to support the SOCIALIST Bolivarian government in order to dissent 
against oligarchy which ruined our country. With the current government, we 
have received many benefits and it has allowed us to fulfill the dreams and 
political ideal of the Bolivarian Revolution, which is widely democratic, which 
determines our future and the future of our children. 
 
Besides Venezuelans, our NGO is formed by friend members of other 
nationalities and who are completely identified, happy and supporting THE 
SITUATION OF GREATNESS AND SOVEREIGNTY that we had not lived for so 
long in our beautiful country, which is lead by his highness lieutenant colonel 
Hugo Rafael, and where hundreds of thousands of Venezuelans live in better 
conditions without having the need to seek refuge in the United States, as 
Venezuelan worms, many of whom in that unfriendly place which is so different 
from our culture, who are there illegally and are in danger of being deported 
(THEY DESERVE IT) at any time due to the democratic laws of the USA, WHICH 
CONSIDERS ITSELF A FREE AND DEMOCRATIC COUNTR, BUT WITH ITS 
XENOPHOBY TOWARDS HISPANICS DETERIORATES THE FREE WAY OF 
LIFE, DIFFERENT FROM THAT WE CURRENTLY HAVE IN OUR BEAUTIFUL 
COUNTRY VENEZUELA. AND ALL OF THESE THINGS BECAUSE OF THE 
DREAM AS PRESIDENT HUGO CHAVEZ, DEMOCRATICALLY ELECTED FOR 
ALL PROGRESSIVE AND TRULY DEMOCRATIC VENEZUELANS. 
 
It is important to clear up that, even though we were born as a consequence of 
the political and human rights conditions that prevail AND ARE RESPECTED in 
Venezuela, we are a social and political organization, WITH OUR FOREHEAD 
COMPLETELY RAISED UP. 
 
“AND NOT hiding AS OTHER WORM VENEZUELANS, JUST AS THE SCUM 
CUBAN WORM WHO ALSO LIVES IN THE USA, WHO TRY TO HIDE BEHIND 
WEB PAGES AND ARE NOT MANIFESTED IN POLITICAL ACTS, SUCH AS 
THIS WRITING AND ALL WRITING ABOUT TO BE MADE”. 
 
We are a Social Organization with three fundamental objectives: 
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1. To assume the challenge to open up the way to REMAIN IN POWER that 

hundreds of thousands Venezuelans SUPPORT. EVEN THOSE who are 
in the EE.UU. as CITIZENS WHO HAVE attained a temporary migratory 
protection and a later permanent residency by the Government of the 
Venezuelans. 

 
2. To offer and Integral Center of Support to Venezuelans, especially those 

who have been recently deported by the government of the US FOR NOT 
AGREEING WITH THE POLICIES OF THAT GREAT TERRORIST BUSH 
(which number increases daily), so they can adapt themselves to the NEW 
REALLY BOLIVARIAN DEMOCRATIC system. 
 

3. To promote among its members the principles of SOCIALISM, solidarity, 
service, mutual coexistence, and those which will allow us to materialize 
the unity of all Venezuelans THROUGHOUT LATINAMERICA in order to 
reach the objectives set.  
 

WATCH OUT: The current Board of Directors of ORVEX is formed by the 
following CRIMINALS: 
 

- President: Elio Cruz Aponte-Pons 
- Secretary: Luz Aidee Osorio-Murillo 
- Treasurer: Patricia Balabu-Stredel 

 
To all of these three members, and to all of those who form the structure of that 
ORVEX, 
 
FROM COLOMBIA OUR COMMUNAL BOLIVARIAN MOVEMENT,  
DECRARES YOU MILITARY OBJECTIVES. 
 
 
In Orvex_MCB.org we believe that if all Venezuelans unite ourselves, just as all 
Cubans and Nicaraguans have done it, we will achieve great things, among them  
to    MAINTAIN    THE    BOLIVARIAN    REVOLUTION,    to    remove   all worm 
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Venezuelans to the U.S. such as Marcel Granier AND OTHER CRIMINALS and 
a future permanent residency for all WORM VENEZUELANS in Exile, no matter if 
they are TURNCOATS and are illegally in the U.S., in such a sad nation in decay 
that the American Nation is, which kindly would give them refuge.  
 
In Orvex_MCB.org we are open to receive new members throughout the World, 
including the democratic brethrens in the territory of the United States, in order to 
consolidate the organization structure and volunteers at Colombia, Venezuela, 
and the World.  
 
THANKS 
FROM COLOMBIA 
OUR 
BOLIVARIAN COMMUNAL MOVEMENT 
 
CONGRATULATIONS TO THE CREATORS OF THE MAILS 
orvex_usa@hotmail.com, orvex@hotmail.com 
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